
CristalRecord SLU garantiza el correcto fun-
cionamiento de este producto durante cinco 
(5) años desde la fecha de compra o entrega 
(la más reciente), así como la eventual repara-
ción o sustitución del mismo, a discreción de 
CristalRecord SLU, debido a defectos de fa-
bricación. En ningún caso CristalRecord SLU 
será responsable de cualesquiera daños y/o 
perjuicios causados directa o indirectamente 
por una mala instalación, mal uso y/o mo-
dificación de este producto. Para cualquier 
reclamación se deberá adjuntar a este docu-
mento de garantía el justificante de compra.

CristalRecord SLU guarantees the proper 
running of this product for five (5) years from 
the date of purchase or delivery (the most 
recent), as well as the eventual repair or 
substitution due to faults of manufacture at 
CristalRecord SLU’s discretion. In no case 
CristalRecord SLU will be responsible for 
any damage and/or detriment cause directly 
or indirectly by a faulty installation, misuse 
and/or any modification of this product. For 
and claim you must annex the proof of pur-
chase to this warranty.

CristalRecord SLU garantit le bon fonction-
nement de ce produit durant cinq (5) ans à 
compter de la date d’achat ou livraison (la 
plus récente), ainsi que son éventuelle ré-
paration ou replacement, à la discrétion de 
CristalRecord SLU, d’il y a défaut de fabri-
cation. CristalRecord SLU ne se porte en 
aucun cas responsable de dommages et/ou 
préjudices causés directement ou indirecte-
ment par une mauvaise installation ou utili-
sation et/ou modification de ce produit. Pour 
toutes les réclamations, il faudra joindre à ce 
document de garantie, le justificatif d’achat.

A CristalRecord SLU garante o correto fun-
cionamento deste produto por cinco (5) anos 
a partir da data de compra ou entrega (a mais 
recente), assim como a eventual reparação 
ou substituição do mesmo, a discrição da 
CristalRecord SLU, devido a defeitos de fa-
bricação. Em nenhum caso a CristalRecord 
SLU será responsável por quaisquer danos 
causados direta ou indiretamente por uma 
má instalação, mau uso e/ou modificação 
deste produto. Para qualquer reclamação, a 
prova de compra deve ser anexada ao pre-
sente documento de garantia.
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Advertencia: Lea las instrucciones de uso antes de utilizar el producto por primera vez y 
conserve este manual para futuras consultas. Desconecte la electricidad antes de instalar la 
luminaria. Conecte a AC180-240V. Necesitará un destornillador y un taladro.

Warning: Read the operating instructions carefully before using the appliance for the first 
time and preserve this booklet for later reference. Power off the electricity before connecting 
the lamp. Connect to AC180-240V. You will need a screwdriver and a drill.

Avertissement: Lisez le mode d’emploi avant d’utiliser le luminaire pour la première fois 
et conservez ce manuel pour référence ultérieure. Coupez l’électricité avant d’installer le 
luminaire. Connectez à AC180-240V. Vous aurez besoin d’un tournevis et d’une perceuse.

Aviso: Leia atentamente as instruções de operação antes de usar o produto pela primeira 
vez e guarde este livreto para referência futura. Desligue a eletricidade antes de conectar a 
luminária. Ligue para o AC180-240V. Você precisará de uma chave de fenda e uma furadeira.

INTRUCCIONES DE MONTAJE
INSTALLATION GUIDE
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
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Plafón LED 
LED Flush ceiling lamp 
Plafonnier LED 
Plafón LED


